
 

  七夕集会にも英語を取り入れて  
７月７日 

 

アルバート先生から、「きらきら星」の英語バージョン「Twinkle Twinkle Little 

Star」を教えていただきました。 

副園長先生が、英語でアルバート先生に質問とお願いをしました。 

 “Do you know Star Song?” 

（お星さまの歌を知っていますか？） 

 

 “Yes!” 

 

 

 “Please teach me Star Song.” 

（お星さまの歌を教えてください） 

 

 “OK!” 

 

 

 ♪“Twinkle twinkle little star～.” 

 

 

 “Star! ” 

 “Star! ” 



 

◎日本の伝統行事にも、英語を楽しく活用しています。 

 子どもたちは、アルバート先生の英語をしっかりと聞いていました。 

  

ハーイ！ 

日本語を話せない『星の国の妖精』に、アルバート先生が英語で通訳しました。 

“Where are you from? ” 

 “OK!” 

 

 

“I’m from Star country.” 

② “Why did you come here? ” 

（何をしに来たの？） 

Naniwo どこから来たの？） 

“I will give presents to you. ” 

 

’m from star country.” 

アルバート先生の話す英語から、子どもたちは

瞬時に「プレゼント」の言葉を聞き取って、相馬

先生の説明を聞く前に「プレゼントだ！」と歓声

が上がりました。 

 ③“Will you come here next year? ” 

（来年も来てくれますか？）  

①どこから来たの？って

聞いてください。 


